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Abstract

Loanwords occupy a significant position in contemporary Japanese. With diverse origins, they have
undergone a long process of introduction and localization, exhibiting notable differences from na-
tive Japanese and Sino-Japanese vocabulary in terms of usage and sociolinguistic functions. In re-
cent years, the number and scope of loanwords have expanded rapidly, leading to their excessive
usage and resulting in a range of sociolinguistic issues, such as communication barriers, linguistic
inequality, and increased cognitive load for learners. This paper adopts a perspective rooted in lan-
guage contact and sociocultural transformation, and systematically traces the development of
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loanwords, examines their linguistic features, and explores their functional distinctions from na-
tive-origin vocabulary. It highlights the sociopsychological motivations behind the excessive use of
loanwords and analyzes the practical consequences of this trend. Drawing on language policy and
educational communication practices, the paper proposes actionable strategies for the regulated
use of loanwords, with the aim of contributing to future research and practical implementation.
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1. 518

BE%E SRR, ESHRRSRA HBME. HiBEN - FEETRESER, Wik K&
AhRIRNE, LHARAT T ERXRMAIE. REISRIEMUEE THIBRRE TR, BRI T HARM 2%
MRS B2 AR . SR, AMRIBME ARG R T — RINES RS, EHARNRE .

HPRIEAE N T Hefil(language contact) L R IR I 2 —, HREEAIFAESIET % B %5%
RO SCEE . 1B S 25K Uriel Weinreich 728 L35 /F (Languages in Contact) 45, 1585 i Rw
WA S RS E 5 SR G 1], HAMEA—AN G TR E X, HaE S RE R4t
KRG EL Bz v T VR 2 A G 5, UK R RICR G R T “Fros it ” Iae, ik
BIEX T RETAH T HEL bR RIS E L.

FRYE HASCA T RATH (A 3 FEEEREC B+ 2 s d) 450 ER, 46 62.4%M5%2 Ui & RN
1EH AR “AH 7 8L BR” W) — 2t < O B R M DU R 1015 7, X — G B B A 1
SN Z o, HEE@E e — E R R ER AR W [2]. X—I G — PR E . SRIERR
Wy sk Gt HERRE 0], AEEBERMK ). Bk, WAV HIEISRER I h R g, EEFE
fE R Frt s, BABEERERME SR L.

2. BiESMRIEMEN. ERE2E
2.1. BiBSMRIBROEAREES

FriB b RIE, RIBINTE S EREIINFFRAAREE S 2 HRICA R . R (EEZRRE) 1
E X, HEH SRR Wb EE S RPRERGE, A, XFE)EHBIAREESE RS, HAAH
RE|—E M2 TT, WPEFCER” [3]. @E B B “ARRIE” EERBITIANTIESEIA
AN, WoRIE AR SETE . VEIE . M ES, MR BDGERETL, S BN RS .

TEIAR HABARAB F kI, JEERTE S9 E FHUAL, 2915 80.8%; K hi%iE (5.6%). £1%(3.3%).
HAHIE(1.5%) 218 (1.3%). HiE(0.7%). #i% F15(0.7%) 5 P L F 15 (0.7%) %% .

2.2. SpREBEREPHHRERE

SRABAE HE AR EIRE, B P S 5 SO A IR B I A TR . 16 20, A4 A T
NERIRIEF T, AR T mBU R G RETERL: 17 122, YL RATseqT oREGR, i =0/
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5 HARCREF AR S, FOE S A HE™ 4 7RO WaYER 2 )5, 7905 AR S S A H
A, JEEL VEE. BOFRESRICARZESI; 58 ARG RS, SEEDCmT H 3o, JaEILH R
FARBPREEEN HIERRZ A FEEEERERERINR, HIESMRIERRIE &2 7T, Wi R R 8 .

2.3. ShRIBROAEIRI S

SR HAEANRIE S R LA LS 20N “RIHIARIE” , RIH AR ANTEME A RIESA |,
HAARERHHNEEER. 2200s, (2> 2> b —HAEEEREN “FE”, HEHIEFH
AR LRI, P ELE L EETOORER. BB 0N RS RIAMRIE Y, 1R G AR S AL B T
[ A~ ] BIET “smartphone” , [ 73— ] 24 “apartment” , [ 33 > ] 24 “sewing machine” ]
RGNS . =R CIREAISRIE” , WISEERE TN KU EEERIE, W [ANT7 ey ] —iiE
IR 9535 “hair” 5415 “salon” o BEPUSRNZ “IhnfbrskiE” , fefesbkAnEm L T4 2 1 2
FRENAZRIE, BRI R R B A E—Beshial i, [ 4K 2 ] EPEiEIE “sabotage” bk .

3. ShkiE. MBESNBERABHHREER

FAE AR R S = ORI BB GORIE . ARYEFIUE DGE, LR AEEBUR) 2 R i
HRSKAE o X =T AMURIEAN R, HAEE IR RIBIER. H S ST WAFE S W B2 5,

Hoe, MiBESZERE, FIEEERAR. 3, EHTHEROBRENSE; DUEREL
W FARBUE Oy S, RAFSURE LIRS AR W TR TR N A S AT Sz
S CHUARME” A B RERT o Fln, TERRIE R M R, RTRAAM RIS ANE “4he 27 L BUE A
“BIR” HAhRE AR — 17 Hd “Uae 27 BOWHEMN, “B&” WHTHEARETES S, WA
K— " WMEZRFHRE T E BRSSO EKFAFE NG . B, ERR % Kb x
—HEEET, FERR R SEEEAN NSRRI DUEE B BARTEL B HIEPE
H, (BIARC# L Al MAMKIE “ AV v &7 W Z TRk B B S OARESE, Wa
HESEWER .

ZOAE BoR, EAMRIESEARSE FHERERES. i, J i & mr 48 H 2 60%[E A L FF
ki, H “FRIARTE SCRRAMSRIET TR ES T EENT [4]; wAh, B ERE T — 08
HIA AT R IA I R A PRI, R 55 ) T A RAE N R B FH B 2 B A 1 5 AR R AL [5] -
XK SCHRE AR N A AP SRAT, 1T R A AR AR ST L AR B X R 5K

UEAh, FEA B (register) 1, =SSR RS WA BRI . 0, A% SC. SRR HE U
TE B S i FH DOE A RIS s 110 LR B AP & I 42 B 55 H WAMRIE sl .

AR R, Bl AMRAEECE R (B i, 3050 S5 A& T DU 1] ) 3R B M 4 A1 >R 1] T AR
W “a>t7 7 (concept)BHTHUS “ME&" , “V A 27 (risk)Eb “fEBs” T H EAE B o A
ety e XFP AT T REXTAE iR F BRI OREF SAE AR PR, AR — e R bR H AR X
AN STACAUEL I AL -

g LR, AMSRIE. FERIDGEEEIAR H &S TRk 4 58 R e 200 BSR4k
BRI X PR EEH BE RIS 5 R BN ARG R, W5l K T X TEF AR SREMEWE S EE.

4. SpRBZEERNAR S
4.1. Sh3RIE(E R A9 S B jE) R
BRI A AMREAE AR, 1 [ X — 3 v 7 | (Terminal Care) A &y “Is et , (R

DOI: 10.12677/ml.2025.138837 304 HIARIES #


https://doi.org/10.12677/ml.2025.138837

Bk

FE BB S rp B AR TR 8 0 2 LSRR, G R AR T TR 3R T T

HUGE N KAE (AR E WA, 1 7B 0 T A 54 % | gkt N T2 ], [
7 4 3> ] NELKET “office computer” , 5 AN FAR J 1) 4 2k DA B fiA L 3 L

UeAh, BTAMKIEZ M RA S, I 4amns, SEOCEREE7 4, sl KBS wE.

AR, o REEAT HAESIGERNC B, s RiERmte, m /> 27
v ZNRL (BEMARLE), [A7r—n AU v b (RS, X @B T RRE gk,

ShRVE M A A S STEENE

HRRAE R T AR B KR B ARG R, T2 2 At & SCAHUHIE AR AL, WA & BRI
&, HAMS KA “BURE” 5 “FR7 BSCETE, IR AMSRIE AL 3 B i IUB A,
MR S S I8 R, A% R DR O 1 5 A i o 8 18 5 i E ik, B — D HEsh A
WAL SN, ARERGER “ RBIEF LR £ TTTEH S AT A RIE RS “Hrf”
“TEim 7 BB MR S ECR S HE R, shZ0AMREME KA e 5EVRS, haE S e
FAETLRORFR NIy “RIBEIER” o XL HF IR R T AMRIENE AR 2 A 2%, 0 Ja SR 18
BHCRHE S HA G IR T E Y.

4.2. ShRIEME YT EMR

7 E BRI “ 2 187 +—F 47 (2004)15H, HAMSHANRERATH— A EE K,
S NI IR A 1 IR B itk BT a RS B, X P RR Y B AT AR RIS AEAS AR 1]
LT 2 AR 3R[6]. SR, SULFEIR, WA FEHHRASRERE M2 S8 B85 KRR 1“0t
TGN, RIHLRIEATE. ALHFEFTWRGE ES L EHRENSHET, E—REI R[]

o, A REAE AN SRAE AT B IR PR R 45 B . 7 H A H 28 L IAE &, SRR B %
AR B = B TS RO PR AR SIS, R A LB A X BURFE R g BB U I A% B B R
FEARAR . ARYESCALT (&M 3 EE R B3 2 thipiid) 450, 49.6%M2 1% KR “H U A g
MREHT 4R8P A RIE” , o 65 % L ERHARI LGS s, I SRR CEREIRER Bk  RE R
ERANRIERIE” o X —RRZER TR, SPRIELE TR TR <R M KIRFE, C9lRITE
WUIRAE 2 FEAL 7 T R AL 7]

HIR, ASRERERIES AT “iBE51EX” (linguistic justice) ] f. 155 1E XHGINA, A HS K
AFR N ST B AR5 A E 5 TS BCR] . 5 AEE KRG T 787 KER IR IASRIE, X185 HiE
HEE(EFIEEIERE S SE . BR. HARES I KUL, TEEM R T ERAFE. B e
CHIRARE e > T & 92 )(2021 4 11 A 156 H)—3¢Hfat: “ ‘72 F v A 2K — 7 &XFhd,
WAL H S BB R TS, e fEAEnRE. 7 [8].

B, MWEBSHEMMAERE, SRIERRERAS H B F W T F 40 BT854 ki
SO SR AR A A R AR S (A AN SRE) T2 ) B A TE R B AR JEE SO S AT TS, 5
EROE T IEBA R, MRIBTEHERE R RS BT, (HEEREIEIN ST o EHET
(ESZEREW T e i, ARG RS BE 7 AFHE X ER S EEZER, ¢~ > > 2 > ” 5 mansion,
“avie v b7 5 consent 5, (FVF I M A, THRBARREATO]. HLAk, L i E A R
HMRAB AT RN AR A J5 R, e B h AR L 23 BT, PRI INER SE R T 2] R
B HEA[10]. X ASEE A REE (1 H 15 2% 5] & 3T URR YR V) A A0 T-(2008) il i, APKAE 1 A TR M (6 2%
S HAB SONFAELEA R, A B DAA 3 H B ARIE 5 IRIE 10 S0, A2 ma 244 FH SR m& [11].

WG, AMRIBTEE ST R ARG L R 51 R TR R SRR . H S & 0 G5 M A kiB 5 i T4k
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&N, ffiffEm “a> 724 7> 2”7 (compliance)s “7 74 7> A7 (alliance) iy~ T HAK
B I8 RCRRE ST AR SC IR ME LR, 0 R SO S B R PR X

FEX L[ U HESD T, HARBUN 54 & Sk B DI R EALE 5 PS5 15 5 AT KL U .
filtn, R ST NEEER “bh 0 23w HARFE” ABBCHIFITF B & B A 3 5 %
77, PAMRBEIE 5 A 36 1t 53 12].

il ARIBERE M OB R EE RENEN, BONIEFBOE. a5 3NRZE SR
HEMER S, MEAERRES 2N 5B MR BB R, AR EIESEIIE F BRI S E S

5. GIESRE
5.1. SMRIERLEE R R AT R AEME I

AR ARIE S ME 2L, MAES RS, o b SERFIHI L ML R. Wi, 7
WL AN AR ST A R RV B, R B B S P R AP SR A AR e, DAL, “iBFIE” 5 “iB 3z
e RFR . BHEIESHIAEE S BOREA F, 2B UL BRI, B ERS SRR 1 ] R 1 5 5
BT

B, EEBFEHREREE, MoK “OMSRIBRCAME R N2 KSR E CEEN 2, FehlRTE
W 1 558 SRR AR DI G rp s B S 22PN AR IEIR . 1B S, ST HAE S AW . SR
AT 2019 FEATH (FEEREEREEE) CHGEEMNES RIREE, h—asEsit— 5Kt
L A [13]

B WAL REHLR SLAKHE SCIL T 2003 AEMIAT I (FRIESEC B 24 KeEMHCBET 244 K A
V), BN ANSRAE . B, R, SRR A, B A i E AN B 4
KiF@N (2> 754 TR [ 7547 > A [ AF— 415, RV PRI 8 i RHE @R,
DLIBE (5 B AR B R, JR4EIE S M AIEMECCT, 2003) [14].

=, AWUITERAECR SO BT 3 R F IR A, BORA AR + xRS 0 E
FikHR, WY R ZEBRME) KA =2 T 4 ()7 &, NHK H 2021 EiRHE “Dr et
O HARFE” B, EN H P ESR A RRER A RA RIS, s BT A 12].

0, AT S, @l R IR R SRIEN IR EOA L, EinE S HES S
W X RRE S IE A shrE, WEA RS R s RiE A 38R B . RUTH AT 2% NHK (2 &
EDNY K7y 7Y RAIEL“C &1d WIKIE” EFFREHMESZ B .

R R, R EARE TN CESGEWT “EEER “RIBART MEZIUESK
o BEHE . LESHIERITOILFEPE, TR DM 5] K 158 bR BERG5 AR AN 2 )
SCHLTETE 5 2R 5 AP Z 8 1 B
5.2. &i&

ASCHE GO H ISR R RS I R R AT T RSB, JRdEiE M Z R, w7
HE5MIE PORRAERIE T G22I e ot IR, S5 Aok A B Wiz il i Bse
IIMT T AR FH R R 5 RGUR AL  AAPRIA @ RAT L 1R 5 1E a1 5 > 5 E g nss 2 420 .
FEAl AR UL IERY b, ASCHINE FAES SRR, o DIz R EyLE, R e S HE
B ARG AFRBUR S S AU FE S S5 N AR TE VO R4, 9B N A RAIE TS 5 T IO Y
[, SEIRIAR R IGEME S A KRR, WEE S 2R SIE S AT Z A s &1, 2
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